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ค�ำน�ำ

	 ในโอกาสมหามงคลอภิรักขิตสมัยที่พระบาทสมเด็จพระปรเมนทร
รามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราลงกรณพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว มีพระบรม
ราชโองการโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้เฉลิมพระนามาภิไธยสมเด็จ 
พระเทพรัตนราชสุดา เจ้าฟ้ามหาจักรสีรินิธร รัฐสมีาคุณากรปิยชาต ิสยาม
บรมราชกุมาร ี เป็น สมเด็จพระกนษิฐาธริาชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตน
ราชสุดา เจ้าฟ้ามหาจกัรสีรินิธร มหาวชริาลงกรณวรราชภักด ี สริกิจิการณิี
พริยิพัฒน รัฐสมีาคุณากรปิยชาต ิสยามบรมราชกุมารนีัน้ 
	 มูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาในพระราชูปถัมภ์สมเด็จ   
พระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจ้าฟ้ามหาจักร ี
สิรินธร มหาวชิราลงกรณวรราชภักดี สิริกิจการิณีพิริยพัฒน รัฐสมีา
คุณากรปิยชาต ิสยามบรมราชกุมาร ีมีความยนิดเีป็นอย่างยิ่งที่จะจัดพิมพ์
หนังสือ รุธิราชร�ำพัน (โคลงนิราศหริภุญชัย) และจารึกวัดพระยืน 
มรดกความทรงจ�ำแห่งอภินวบุรี-ศรีหริภุญชัย เป ็นที่ร�ำลึกถึง
เหตุการณ์ส�ำคัญในครัง้นี้ 
	 รุธิราชร�ำพัน (โคลงนิราศหริภุญชัย) เป็นผลงานวิจัยด้าน
วรรณกรรมโบราณของดร. วนิัย พงศ์ศรเีพยีร เมธวีจิัยอาวุโส สกว. ซึ่งได้
รับการสนับสนุนทุนวิจัยในโครงการวิจัยต่อยอดความรู้จากส�ำนักงาน
คณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย และนวัตกรรม (สกสว.) หรือ 
กองทุนสนับสนุนการวจิัย (สกว.) เดมิ เพื่อใช้ทุนวัฒนธรรมส่งเสรมิการ
ท่องเที่ยวเชงิวัฒนธรรมของเมอืงหลัก-เมอืงรอง อย่างไรก็ตาม ส�ำหรับ
มูลนธิสิมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาแล้ว การจดัพมิพ์หนงัสอืเทดิพระเกยีรติ
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา เจ้าฟ้า
มหาจักรีสิรินธรฯ นี้ ยังมีความส�ำคัญต่อการรักษามรดกทางวัฒนธรรม
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ของชาต ิ เนื่องจาก รุธริาชร�ำพัน (นริาศหริภุญชัย) หรือ “โคลงละพูน” 
เป็นงานวรรณศิลป์ที่เก่าแก่และเป็นรัตนกวีนิพนธ์แห่งล้านนาในช่วงเวลา
ที่อาณาจักรนั้นเจริญรุ่งเรืองเป็นครั้งสุดท้ายในรัชกาลมหาราชเมืองแก้ว 
ในขณะที่จารึกวัดพระยืนเป็นเอกสารร่วมสมัยที่บันทึกเรื่องราวการที่
มหาราชท้าวสองแสนนา (พระนามร่วมสมัย) หรือ “พรญากือนา” ได้
อัญเชญิให้พระมหาสุมนเถระจากวัดป่ามะม่วง เมอืงสุโขทัยเข้ามาเผยแผ่
พทุธศาสนาลทัธริามญัวงศ์ (ลงักาวงศ์เก่า) ซึง่ต่อมาได้ท�ำให้พระพทุธศาสนา
ส�ำนกัวัดบปุผาราม (วดัสวนดอกไม้)เจรญิรุง่เรอืงในนครเชยีงใหม่และพงิครฐั
	 มูลนธิสิมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ยังพจิารณาเห็นว่าการจัดพมิพ์
หนงัสอืนี้มคีวามเหมาะสมอย่างยิง่ เพราะเท่ากบัเป็นการร�ำลกึถงึรธุริาชร�ำพนั 
ซึ่งมอีายุครบ ๕๐๐ ปี เมื่อพ.ศ. ๒๕๖๐ และจารกึวัดพระยนื ซึ่งกล่าวถงึ
การเข้ามาของพุทธศาสนาลัทธิรามัญวงศ์ครบ ๖๕๐ ปี ในพ.ศ. ๒๕๖๒ 
จารึกวัดพระยืนเป็นประจักษ์พยานของจุดเริ่มต้นแห่งความเจริญด้านพุทธ
ศาสนาและเชียงใหม่เป็นศูนย์กลางแห่งการผลิตวรรณกรรมพุทธศาสนา
ภาษาบาลทีีม่ชีือ่เสยีงระดบัโลก ในขณะทีร่ธุริาชร�ำพนั หรอืนริาศหรภิญุชัย
เป็นงานวรรณศิลป์ที่ยอดเยี่ยมและได้กลายเป็นต้นแบบของการแต่ง
โคลงโบราณให้แก่งานวรรณศิลป์รุ่นหลังทั้งในล้านนาและอยุธยา ถือว่า
เป็นอัญมณแีห่งกวนีพินธ์ไทยคู่กับโคลง อุปาทวาทศมาส พระราชนพินธ์
ในสมเด็จพระบรมราชาธริาชที่ ๓ แห่งราชอาณาจักรอโยธยา
	 มูลนธิฯิ ขอขอบคุณดร. วนิัย พงศ์ศรเีพยีร เมธวีจิัยอาวุโส สกว. 
เจ้าของผลงานที่ได้ตรวจสอบช�ำระ ท�ำสารัตถศกึษา อธบิายศัพท์ยาก และ
เขียนบทน�ำเชิงวิเคราะห์ประกอบเอกสารมรดกความทรงจ�ำทั้งสองเรื่อง 
และส�ำนักงานคณะกรรมการส่งเสริมวิทยาศาสตร์ วิจัย และนวัตกรรม 
(สกสว.) ซึง่สนับสนนุทุนวจิยัทีไ่ด้อนเุคราะห์ให้มลูนธิฯิ พมิพ์เผยแพร่ผลงาน
เพื่อประโยชน์แก่นักวิชาการและผู้สนใจทั่วไป หวังว่าท่านผู้อ่านจะได้
ประโยชน์ในทางใดทางหนึ่งอย่างเต็มที่จากหนังสอืที่มูลนธิฯิ ได้จัดพมิพ์ใน
โอกาสนี้  

มูลนธิสิมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา
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ค�ำแถลง

ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการวจิัย (สกว.)

	 ส�ำนกังานกองทนุสนบัสนนุการวจิยั (สกว.) มคีวามยนิดแีละรู้สกึ

เป ็นเกียรติ เป ็นอย ่างยิ่ งที่มูลนิธิสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา  

ในพระราชปูถมัภ์ของสมเดจ็พระเทพรตันราชสุดาฯ สยามบรมราชกมุาร ี

ได้พจิารณาจดัพมิพ์หนงัสอื โคลงนริาศหรภุิญชยัและจารกึวัดพระยนื 

มรดกความทรงจ�ำแห่งอภนิวบรุ-ีศรหีรภุิญชยั ซึง่มทีีม่าจากโครงการ 

วิจัย “นิราศหริภุญชัย มรดกความทรงจ�ำแห่งนครเชียงใหม่และ 

หริภุญชัย: การศึกษายอดวรรณกรรมแห่งล้านนาในเชิงสหสาขาวิชา 

และประโยชน์ในการส่งเสรมิการท่องเทีย่วเชงิวัฒนธรรมของเมอืงหลัก-

เมืองรอง” ที่ส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.) ให้การ 

สนบัสนนุ ทั้งนี้เพือ่ให้สอดคล้องกบัแนวความคดิทีว่่าทนุทางวัฒนธรรม 

แปลงเปลีย่นเป็นทนุทางเศรษฐกจิได้ นครเชยีงใหม่-ล�ำพูนเป็นศนูย์กลาง 

ส�ำคัญของการท่องเที่ยวในฐานะเมอืงคู่แฝด และตามสถติลิ่าสุดเมื่อ 

ปี ๒๕๖๑ เป็นเมอืงท่องเที่ยว อนัดบั ๙ ของโลก ชาวต่างชาตมิาเยอืน

นครเชียงใหม่เพราะชื่นชมความงามด้านศิลปกรรมและวัฒนธรรมของ

ชาวล้านนาทีส่บืเนือ่งมากว่า ๗๐๐ ปี โคลงนริาศหรภุิญชยัและจารกึวัด

พระยนืซึง่เป็นพระราชนพินธ์ในมหาราชเมอืงแก้วเมือ่เสดจ็จากวดัพระ

สงิห์ไปยังหรภุิญชัยเพือ่ฉลองพระบรมสารรีกิธาตเุป็นเสมอืนเอกสารน�ำ
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เทีย่วร่วมสมัย เพราะทรงบรรยายพระอารามและสถานทีต่่างๆ ตามเส้น

ทางที่เสด็จผ่านตลอดจนวิถีชีวิตของผู้คน นิราศหริภุญชัยเป็นยอด

วรรณกรรมของล้านนา และกลายเป็นกวนีพินธ์ต้นแบบในสมัยต่อมา 

ผู ้อ่านย่อมมองเห็นภาพความรุ ่งเรืองของเชียงใหม่และหริภุญชัย 

เมือ่ ๕๐๐ ปีก่อน และความเปลีย่นแปลงของเมอืงทั้งสองในปัจจุบนั 

หลายสิ่งหลายอย่างที่หายไปย่อมท�ำให้เราเข้าใจว่าเหตุใด คนไทย 

ต้องตระหนักและรับรู ้ถึงความส�ำคัญของการอนุรักษ์มรดกทาง

วฒันธรรมของชาตไิว้ เพือ่ให้คนไทยและคนทัง้โลกได้ชืน่ชม ซึง่จะท�ำให้ทนุ

วฒันธรรมมคุีณค่าจากการส่งเสรมิการท่องเทีย่วเชงิวัฒนธรรม

	 ส�ำนกังานกองทนุสนบัสนนุการวจัิย (สกว.) ขอแสดงความยนิดี

ในความส�ำเรจ็ของดร. วนิยั พงศ์ศรเีพยีร เมธวีจัิยอาวุโส สกว. ทีไ่ด้

ผลติผลงานวจิยัทีม่คุีณค่าแก่สงัคมไทย เพราะเป็นที่ทราบกนัดว่ีา โคลง

นริาศหรภิญุชัย เป็นวรรณศลิป์ทีเ่ตม็ไปด้วยค�ำเก่าทีเ่ข้าใจยาก อย่างไร

กต็าม ผูว้จิยัได้เสนอผลงานนี้ในรปูแบบของงานวพิากษ์ (edition critique) 

ซึง่มทีัง้บทน�ำวเิคราะห์ สารตัถวพิากษ์ (content analysis) สารวพิากษ์ 

(textual analysis) การอธบิายศัพท์ยาก และทีส่�ำคญัยิง่คอื ได้แปลกวี

นพินธ์แม่แบบนี้เป็นภาษาองักฤษเพือ่ให้นกัวชิาการต่างประเทศน�ำไปใช้

ในการศกึษาเชงิวรรณคดเีปรยีบเทยีบ     
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แม่ศรีทิพศรีระมิงพิงคราฐ

เป็นจอมนาฏเมืองแก้วแพรวไสว

พระแม่จ้อนคลอนสรวงปวงเทพไท

เพราะอยากไกล้จิ่มเจ้าเคล้าภิรมย์

                            (วินัย พงศ์ศรีเพียร)
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บานแพนก

	 หนังสือ รุธิราชร�ำพัน (โคลงนิราศหริภุญชัย) และจารึก

วัดพระยืน : มรดกความทรงจ�ำแห่งอภินวบุรี-ศรีหริภุญชัย 

ที่ ได้จัดพิมพ์ขึ้นนี้เกิดจากความมุ่งมั่นของผู้เขียนที่จะศึกษาเอกสาร

ร่วมสมัยที่เก่าแก่ที่สุดของหรภิุญชัย และเชยีงใหม่ ทัง้จารกึวัดพระยืน 

เมื่อพ.ศ. ๑๙๑๓ และโคลงนิราศหริภุญชัย (แต่งเมื่อ พ.ศ. ๒๐๖๐) 

ในบรบิทประวตัศิาสตร์ จารกึวัดพระยนืเป็นจารกึทีเ่ก่าแก่ทีสุ่ดของล้าน

นาและมีเนื้อหากล่าวถึงการที่ท้าวสองแสนนา (หรือที่มักรู้จักกันใน

พระนาม พรญากือนา หรือ กิลนา) ได้อาราธนาพระมหาสุมนเถระ

เจ้าอาวาสวัดป่ามะม่วง สุโขทัยมาเผยแผ่พระพุทธศาสนาลัทธเิถรวาท

ส�ำนักรามัญวงศ์ ณ เมืองเชียงใหม่ และเพื่อส่งเสริมการสถาปนา

คณะสงฆ์ฝ่ายอรัญวาสี ซึ่งเฟื ่องฟูอยู ่ในลังกา รามัญประเทศ และ

สุโขทัย ในขณะที่เดมิเชยีงใหม่และหรภิุญชัยมแีต่พระสงฆ์หนยางควง 

ซึ่งพระนางจามเทวนี�ำขึ้นมาจากลโวทัยปุระ (ละโว้) และอาจเป็นฝ่าย

คามวาส ีอกีทัง้ได้รับอทิธพิลจากพุทธศาสนาฝ่ายมหายาน 

	 ท้าวสองแสนนาได้โปรดให้สร้างวัดบุปผาราม (วัดสวนดอกไม้) 

เพื่อให้พระมหาสุมนเถระมาครองวัดเป็นเจ้าอาวาส ระหว่างนั้นพระ 

มหาสุมนเถระได้เดินทางขึ้นมาพ�ำนักที่วัดแห่งหนึ่งอยุ่ห่างไปทาง 

ตะวันตกของหรภิุญชัยประมาณ ๕๐๐ คันธนู (หนึ่งกิโลเมตรเศษ) 

ครั้นมาพ�ำนักอยู่ได้ประมาณสองเดือน เห็นว่าพระพุทธรูปยืนที่มีมา 

แต่เดิมทรุดโทรม จึงคิดที่จะฉลองวัดโดยบูรณะพระพุทธรูปยืน 

พระมหาสุมนเถระให้คนไปกราบบังคมทูลท้าวสองแสนนา และท้าว

สองแสนนาก็โปรดพระราชทานผู้คนและปัจจัยจ�ำนวนมากมาช่วย 

เมื่อบูรณะเสร็จครบทัง้สามด้าน พระองค์ได้เสด็จมาเป็นองค์ประธาน
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งานฉลอง ตอนที่สวมยอดพระธาตุนั้นเกิดปาฏิหาริย์เปล่งฉัพพรรณ

รังสีออกมา เช่นเดียวกับเมื่อน�ำพระสารีริกธาตุมาลอยในขันทองค�ำ 

ก็เกิดเหตุปาฏิหาริย์เป็นการณ์มหัศจรรย์เช่นเดียวกัน เนื้อความตอน

ท้ายของจารึกยังกล่าวถึงการที่ท้าวสองแสนนาได้ลบศักราช (ปรับ

เปลี่ยนปฏิทินจันทรคติ) ด้วย อันเป็นการแสดงพระบุญญาบารม ี

	 จารึกวัดพระยืนได้กล่าวถึงเหตุการณ์ส�ำคัญเมื่อ ๖๕๐ ปี

ผ่านมาแล้ว (นับถงึบัดนี้ใน ค.ศ. ๒๐๑๙ หรอืพ.ศ. ๒๕๖๒) แต่ความ

ส�ำคัญไม่ได้อยู่เพยีงแค่ว่า จารกึให้ข้อมูลเกี่ยวกับการบูรณะพระพุทธ

รูปยืน หากแต่ยังให้ความรู ้เกี่ยวกับคติความเชื่อและวิถีชีวิตของ

คนในสังคมเก่า ซึ่งสามารถอธบิายได้จากแง่มุมประวัตศิาสตร์ แม้ใน

ปัจจุบันนี้สภาพของเจดีย์วัดพระยืนจะเปลี่ยนไปเกือบสิ้นเชิงจากการ

สร้างใหม่เป็นแบบทรงพุกามในพ.ศ. ๒๓๔๓ ตลอดจนพระพุทธรูปยนื

ก็เป็นของใหม่เหมอืนกันหมดทุกด้าน ในขณะที่ของเดิมเป็นรูปอดีต

พระพุทธเจ้าสี่พระองค์ที่ได้มาประกาศศาสนาแล้วและอาจสร้างโดย

มสีัญลักษณ์พเิศษของแต่ละองค์

	 มรดกความทรงจ�ำทีส่�ำคัญอกีเรือ่งหนึ่งคอื โคลงนริาศหรภุิญชยั  

วรรณศลิป์ทีเ่ก่าแก่และมชีือ่เสยีงทีส่ดุของเชยีงใหม่นี้ เทยีบได้กบัวรรณ

ศลิป์สมัยอโยธยา คอื อุปาทวาทศมาสซึง่แต่งก่อนไม่นานนัก ไม่ว่าจะ

เป็นสนุทรยีรสของกวนีพินธ์ จนิตนาการที่สูงส่ง การเลอืกใช้ถ้อยค�ำ

อย่างประณีต และการเป็นราชกวีนิพนธ์ (คือมหาราชเมืองแก้วแห่ง

เชยีงใหม่และสมเด็จพระบรมราชาธริาชที่ ๓ แห่งศรอีโยธยา) สิ่งที่

แผกกันอยู่ตรงที่ว่า อุปาทวาทศมาสเกดิขึ้นในอทิธพิลวัฒนธรรมแบบ

สันสกฤต-เขมร ในขณะทีน่ริาศหรภุิญชยัเกดิขึ้นในวัฒนธรรมบาล ี บท

ประนามพจน์ของอุปาทวาทศมาสมุ่งไหว้ตรีมูรติ ในขณะที่นิราศ 

หรภิุญชัยกล่าวนมัสการพระรัตนตรัย ข้อแตกต่างอกีประการหนึ่งคือ 

อุปาทวาทศมาสเป็นนิราศเดือน แต่นิราศหริภุญชัยแต่งเป็นบันทึก
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เรื่องการเดนิทางจากคนรักไปแสวงบุญ นอกจากนัน้ นริาศหรภิุญชัย

ไม่ได้ร้อยโคลง แต่อุปาทวาทศมาสแต่งโดยผูกร้อยโคลง

	 เมื่อพิจารณาเนื้อหาแล้ว วรรณศิลป์ทั้งสองเรื่องนี้ แต่งขึ้น

โดยมีจุดประสงค์แตกต่างกัน สมเด็จพระบรมราชาธิราชที่ ๓ ได้พระ

ราชนิพนธ์ อุปาทวาทศมาส เพื่อยอพระเกียรติสมเด็จพระบรม

ไตรโลกนาถเนื่องในโอกาสที่พระองค์ผู้เป็นพระอนุชาธิราช ได้รับ

การสถาปนาเป็นพระมหากษัตริย์ครองเมืองอโยธยา การเลือก 

นิราศเดือนซึ่งเกี่ยวกับพิธีกรรมในราชส�ำนักอโยธยาจึงดูเหมาะสม  

อย่างไรก็ตาม งานวรรณศิลป์เรื่องนี้คงไม่ประสงค์แต่งให้คนทั่วไป 

อ่าน นอกจากคนชั้นสูงหรือนักปราชญ์ที่มีความรู้สูงและสามารถ 

เข้าใจศพัท์ยาก ดงันัน้อปุาทวาทศมาสจงึเป็นการแต่งเพือ่อ่าน ผดิจาก

นิราศหริภุญชัยซึ่งเกิดมาในบริบทของวัฒนธรรมขับค่าว กล่าวคือ 

แต่งเพื่อขับล�ำน�ำเรื่องเล่า เรื่องเล่าในที่นี้คอื เรื่องการเดนิทางจาก

เชยีงใหม่ไปหรภิุญชัย ได้พบ ได้แวะ และได้เห็นสิ่งน่ารู้อะไรบ้าง ยิ่งมี

คนได้ฟังได้รับรู้มากเท่าใดก็ยิ่งได้บุญมากขึ้นเท่านัน้ 

	 โคลงนิราศหริภุญชัยไม่ได้เป็นวรรณศิลป์ที่มีคุณค่าอย่าง

มหาศาล หากยังเป็นเอกสารส�ำคัญทางประวัติศาสตร์ของชาติด้วย 

เพราะเมื่ออ่านแล้วเหมือนได้มองเห็นภาพความรุ่งเรืองของเชียงใหม่

และหรภิญุชยัในช่วงสดุท้ายก่อนเสยีเมอืงแก่พม่า ไม่ว่าจะเป็นภาพของ

พระอารามที่ขึ้นชื่อในสมัยนัน้ที่กล่าวกันว่าม ี “ค่าควรเมอืง” ภาพของ

กระบวนเสด็จไปนมัสการพระมหาธาตุ ภาพของพระอัครราชเทว ี 

“ศรทีพิ” ในพรญาเมอืงแก้ว มหาราชแห่งเมอืงเชยีงใหม่ ภาพของวถิี

ชวีติผู้คนที่มคีวามสุขในสมัยนัน้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในงานฉลองพระ

ธาตุและพระพิหารหลวง ซึ่งบรรยายถึงการจัดงานละเล่น เช่น 

การแสดงดอกไม้เพลงิ การไต่ลวดหนัง การเดนิขึ้นบนัไดดาบ การฟ้อน 

และการเล่นดนตรปีระกอบการขับล�ำน�ำ เพราะฉะนัน้ โคลงนริาศหรภิญุชัย 
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จึงเป็นเสมือนคู่มือการท่องเที่ยวเมืองเชียงใหม่และหริภุญชัยที่ดีที่สุด

และเก่าที่สุด 

	 ส�ำหรับนักประวัติศาสตร์แล้ว จารึกวัดพระยืนและนิราศ 

หรภิุญชัย ได้ถูกละเลยมานาน เพราะเป็นเอกสารเก่าที่อ่านยาก ทั้งๆ 

ที่ทราบกันว่างานวรรณศิลป์สะท้อนให้เห็นบริบทแห่งความรุ่งเรือง

ด้านภูมิปัญญาและอารยธรรมจึงถือว่าเป็นหลักฐานประวัติศาสตร์

ประเภทหนึง่และเป็นทีเ่ก็บข้อมลูซึง่บางครัง้หาจากแหล่งเอกสารอืน่มไิด้ 

ยกตัวอย่างเช่น แม้จารึกวัดพระยืนจะมีอายุเก่ากว่านิราศหริภุญชัย 

ประมาณ ๑๔๕ ปี แต่ก็ช่วยส่องทางให้แก่กัน พระมหาสุมนเถระได้

บูรณะพระพุทธรูปยนืสามในสี่องค์โดยไม่กล่าวว่า พระจตุพุทธเจ้านัน้

แทนคตคิวามเชื่อเรื่องใด แต่กวผีู้แต่งนริาศหรภิุญชัยผู้ได้ไปนมัสการ

พระจตุพุทธเจ้ายังเห็นสภาพเดมิ และรายงานว่า เป็นรูปอดตีพุทธเจ้า

สี่พระองค์ที่ได้มาประกาศพระธรรมค�ำสอนแล้วในภัทรกัลป์ ท�ำให้เรา

ได้ทราบว่าลัทธิพระศรีอาริย์เป็นความเชื่อหลักอย่างหนึ่งของสังคม 

สุโขท้ยและเชยีงใหม่-หรภิุญชัย 

	 ผู้เขยีนสนใจศกึษานริาศหรภิุญชัยมากว่า ๒๐ ปีเพราะข้อมูลใน

วรรณศิลป์เรื่องนี้ส่วนหนึ่งเกี่ยวกับล้านนาศึกษาและมีความส�ำคัญ

ระดับเดียวกับอุปาทวาทศมาส แต่ส่วนหนึ่งที่ผู ้เขียนหนักใจคือ 

ท�ำอย่างไรจึงจะเสนอนิราศหริภุญชัยและจารึกวัดพระยืนในรูปแบบที่

ไม่เฉพาะนักวิชาการแต่คนทั่วไปเข้าใจได้ สิ่งที่ท้าทายมากไปกว่านั้น

ก็คือ ในสังคมยุคใหม่ที่คนไทยนิยมเดินทางท่องเที่ยวสถานที่ส�ำคัญ

ทางประวัตศิาสตร์และวฒันธรรม ท�ำอย่างไรจะช่วยให้นกัท่องเทีย่วได้

ความรูท้ีเ่ป็นแก่นสารและเพิ่มพูนปัญญามากไปกว่าการไป “ชะโงกดู” 

พระอารามหรอืชมโบราณวตัถอุย่างไม่เข้าใจอะไรเลย จุดประสงค์หลัก

ของ โคลงนริาศหรภุิญชัยและจารกึวดัพระยนื: มรดกความทรงจ�ำแห่ง 

อภนิวบุร-ีศรหีรภิุญชัย คอืการส่งเสรมิการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม
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อย่างมคีุณค่า ทัง้นี้โดยสอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาลที่ต้องการส่ง

เสรมิการท่องเที่ยวเมอืงหลักและเมอืงรอง

	 ผู้เขยีนใคร่ขอขอบพระคุณศาสตราจารย์ ดร. ประเสรฐิ ณ นคร 

ที่ได้ศึกษาโคลงนิราศหริภุญชัยไว้เมื่อหลายสิบปีก่อน นอกจากงาน 

ของท่านแล้ว ผู้เขยีนแทบไม่ได้ใช้ประโยชน์จากงานศกึษาอื่นๆ ที่ท�ำกัน 

ในภายหลังเลย ในเรื่องของศัพทาธิบายพจนานุกรมภาษาถิ่นดูมีข้อ

จ�ำกดัมาก เพราะค�ำทีป่รากฏมกัเป็นค�ำที่แปลงรูป หรอืแปลงเสยีงไป

แล้ว และต้องท�ำความเข้าใจด้วยหลักการด้านนิรุกติประวัติ ผู้เขียน

ใคร่ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย์เสมอ บุญมา ผู้รู้ด้านภาษาบาลี

ที่ช่วยให้ผู ้เขียนมั่นใจว่าการสันนิษฐานที่มาของความหมายของค�ำ

หลายค�ำนัน้ถูกต้องหรือเป็นไปได้และขอขอบคุณดร. นยา สุจฉายา 

แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ที่ได้กรุณาตรวจพิสูจน์อักษรและ

ความผดิพลาดแบบเผอเรอของผู้เขยีนในการแปลโคลงนริาศหรภิญุชยั 

ภาคภาษาอังกฤษด้วย

	 สุดท้ายนี้ ผู้เขียนขอขอบคุณส�ำนักงานกองทุนสนับสนุนการ

วิจัย (สกว.) ที่สนับสนุนงานวิจัยครั้งนี้และขอขอบพระคุณมูลนิธิ

สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาที่ได้อนุเคราะห์จัดพิมพ์เผยแพร่เพื่อ

ประโยชน์แก่วงวชิาการและการส่งเสรมิการท่องเที่ยวเชงิวัฒนธรรม

 						          วนิัย พงศ์ศรเีพยีร

  					                 เมธวีจิัยอาวุโสสกว.
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โคลงนิราศหริภุญชัย

๑

ความนำ�

	 แม้โคลงหริภุญชัยจักเป็นกวีนิพนธ์ที่เก่าแก่ที่สุดของล้านนา 

และในสมัยหนึ่งเคยเชื่อว่าเป็นวรรณศิลป์ที่เก่าแก่ที่สุดของคนชาติไท 

โคลงนี้น่าจะเป็นที่รู้จักและอ่านให้กันฟังอย่างแพร่หลายในสมัย 

โบราณเพราะมีต้นฉบับคัดลอกหลายฉบับ อีกทั ้งยังถูกนำ�มาที ่

กรุงศรีอยุธยา (อาจในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ์ฯ ครั้งเสด็จขึ้นไปตี

เมืองเชียงใหม่เมื่อพ.ศ. ๒๒๐๔) แต่คนไทยรุ่นหลังแทบไม่มีใครรู้จักเลย 

ทั้งที่หอพระสมุดวชิรญาณได้นำ�มาตีพิมพ์รักษาต้นฉบับตั้งแต่  

พ.ศ. ๒๔๖๗ ในโอกาสนั้น สมเด็จฯ กรมพระยาดำ�รงราชานุภาพทรง 

พระนิพนธ์คำ�นำ�สันนิษฐานว่า โคลงนิราศหริภุญชัยเป็นโคลงลาว 

(หมายถึงลาวเชียงใหม่) น่าจะได้แต่งขึ้นตรงกับรัชกาลสมเด็จพระเจ้า

ปราสาททอง และทรงแสดงความคิดเห็นว่า โคลงนี้น่าจะเป็นโคลง

แม่แบบสำ�หรับกวีสมัยหลัง ส่วนฉบับที่พิมพ์เผยแพร่กวีครั้งกรุงศรี 

อยุธยาได้นำ�มาแต่งซ่อมเป็นโคลงไทย

	 เนื่องจากโคลงนิราศหริภุญชัยเต็มไปด้วยคำ�เก่าและคำ�ทาง 

เหนือซึ ่งอ่านเข้าใจยาก จึงทำ�ให้ไม่มีใครสนใจศึกษาอย่างจริงจัง 

ศาสตราจารย์ดร. ประเสริฐ ณ นคร เล่าว่าพระยาอนุมานราชธน 

ได้อ่านอยู่ไม่กี่หน้าก็ท้อใจเพราะอ่านไม่รู้เรื ่อง จึงได้ขอให้ท่านเป็น 

ผู้ทำ�คำ�อธิบายศัพท์ ท่านใช้เวลาอยู่ไม่ถึงปีก็ทำ�เสร็จและสมาคม 

ภาษาและหนังสือได้พิมพ์โคลงนี้ใหม่เป็นครั้งที่สองในพ.ศ. ๒๕๐๓ 

อีก ๑๓ ปีต่อมาในพ.ศ. ๒๕๑๖ ศาสตราจารย์ดร. ประเสริฐ ณ นคร 


